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يادښت د ژباړې مرکز  

٠ 

 د ژباړې مرکز یادښت

الحمد لله رب العالمین، والعاقبة للمتقـین، واللاـلاو والسـلام علـی سـید 

 أجمعین.المرسلین، وعلی آله وصحبه 

 اما بعد:

اثـر پتـتو ژبـاړ  « افغانستان به یـک نظـر»کتاب د « افغانستان په يوه نظر»

ده، چـې د لرغــوني افغانســتان )آریانــا  تـاری  دی. پــه دې تــاری  کــې د آریانــا 

جغرافیه او د آریایانو پر ژوند، کړو وړو، مهاجرتونو، مـدنیتونو او ټـولنیزو اړیکـو او 

تـاری  پـر  همدارنګه له لرغونې افغانستانه نیولې تر معـا  افغانسـتان پـورې د

بېلابېلو پړاوونو، واکمنانو او د افغانستان پر وضعیت هر اړخیز لنډ بحث شوی او 

 په اړ  یې اړین او مهم تاریخي معلومات او پېتې وړاندې شوې دي.  

یاد کتاب، ټول درې څپرکي لري؛ چې په لومړي څپرکي کې د آریانـا او د 

ویــدي مــدنیت، ټــولنیز ژونــد،  آریایــانو د ژونــد پــه مختلفــو خــواوو، لکــه د آریانــا

حکومتولي، کرنه او مالداري، جنګ جګړو، صنعت، عقیده، ژبه، د ښـځې مقـام 

او دودونو په اړ  معلومات وړاندې شوي، بیا د اوېستايي مدنیت او د ژوند حالات 

را اخیستل شوي دي، همداسـې د بخـدي ایـراني دولـت لـه تشـکیله نیـولې د 

ت، آشوریانو، هخامنشیانو، سـکندر او همداسـې تـر پارداتیانو، کاویانیانو، زردش

کوشاني دورې او د افغانستان یفتلي دولت پورې د بېلابېلـو واکمنـو کورنیـو پـه 

راتګ، دولت جوړونې، جګړو او د ژوند پر مختلفو تاریخو ابعادو او حالاتو بحثونه 

شوي دي. په دویم څپرکـي کـې د خراسـان او پـه افغانسـتان کـې د اسـلام لـه 

 ور څخه تر ابدالي دولت پورې د ابو مسلم خراساني، افغانستان تـه د عربـانوظه
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راتګ، د افغانسـتان صـفاري دولـت، غزنـوي، غـوري، خوارزمشـاهي دولتونـو، د 

مغل، چینګیز او چغتای یرغلونو، د امیر تیمور کورګان او د صفویانو، بابریـانو او 

ه درېیم څپرکـي کـې پـه هوتکي دولتونو حالات او پېتې وړاندې شوي دي او پ

ډېــره لنــډ  توګــه د افغانســتان د محمــدزیو دولــت او پاچایــانو پــه اړ  خــبرې او 

 معلومات وړاندې شوي دي.  

غـلام میـر »د مشهور او پېژندل شوي افغان مؤرخ « افغانستان به یک نظر»

دري ژبه لیکل شوی دی، د متن  -اثر دی، چې په پخوانۍ فارسي « محمد غبار

ګډوډي لري، چې اخـذ تـرې ډېـر سـتونزمن او  انشاييم خراب او کیفیت یې ه

سخت دی. د کتاب علمي او تاریخي ارزښت ته پـه کتـو د افغانسـتان د علومـو 

پاره وټاکل شو، له همـدې پرېکـړې خوا پتتو ته د ژباړې لهاکاډمۍ د رهبرۍ له

فتـاب له مخې یاد کتاب د ژباړې مرکز علمي غړي او تکړ  ژباړن ښاغلي جاوېد آ 

-ته وسپارل شو. د ژباړې له بشپړېدو وروسته د کتاب د بیا کتنې او ارزیـابۍ لـه

پـاره تــاریخپوه او علمـي شخلاــیت څېړنپـوه دوکتــور محمـد شریــف ځـدراڼ تــه 

 وسپارل شو، چې د هغوی له نظره دا کتاب مثبت ارزیابي شوی دی. 

شـوی  دا چې دغه اثر د تاری  په برخه کې يو خورا ارزښتناک کتـاب ګلـل

مرغه پتتو ژبې ته را وژباړل شو؛ نو دغه تـاریخي اثـر تاسـو قـدرمنو دی او له ښه

تـاریخي څېړنـو او مطالعـه کـې د  –لوستونکو او مطالعې خاوندانو ته په علمـي 

 ګټې اخیستلو په پار په چاپې بله خپروو، چې ستاسو علمي تنده خړوبه کړي.

 په درنتت

 د ژباړې مرکز ریاست
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 هص بت باتک رپ

غبار د افغانستان یو وتلی مؤرخ، ادیب، سیاسي او ټولنیز شخلایت و، خو 

سربېره پر دې یې د افغانستان په تاری  لیکنه کې  خورا مهمـه او تلپـاتې برخـه 

د پيشګفتار تـر سرلیـک « افغانستان در مسیر تاری »درلوده، نوموړی د خپل اثر 

ما تاری  ګذشته کشور خـود را بـرای ایـن مطالعـه مین ئـیم کـه »لاندې لیکي: 

اوضاع امروزي خود را صحیحتر درک نمائیم، تـا مبـارزین جـوان افغانسـتان در 

ین تاری  است که سـیر حرکت به پیش خط درست اګاهانه اختیار نمایند. زیرا ا

 «تکامل یک جامعه را در روشنايي نشان میدهد.

بې له شکه تـاری  د ټـولنې او طبیعـت د پرمختیـا او تکامـل پروسـه ده؛ د 

ټــولنیزو پوهنــو )تــاریخي علومــو  مجموعــه ده، چــې تېــره زمانــه لــه خپــل ټــول 

غـه د شریت د ژونـد او د هـکنکرېټوالي او څو اړخیزوالي سره څېـړي. تـاری  د بـ

سیاسي، اقتلاادي او ټولنیزو اړیکو، پېتو او د هغوی د علت او معلول، د وخـت 

او ځای د څرنګوالي، مطالعې، تحلیل او څېړنې علم دی. په بل عبارت د بشر د 

بېلابېلـو شخلاـیتونو، قومونــو، ولسـونو، حکومتونـو او دولتونــو، مـلي او ســیاسي 

تونو، کارنامو، ناکـامیو او بریـاوو، تحریکونو د سیاسي، اقتلاادي او ټولنیزو فعالی

تجربو، متقابلو اړیکو او پېتو د مطالعې، تحلیل، تجزیـې، څېړنـې، پېژنـدنې، د 

پوهې او تجربې، د انتقاد او قضاوت، د پند او عبرت درس دی. له همـدې املـه 

په هېواد کې تاری  لیکنه، ژباړه او د ملت بچیانو ته د تاری  تـدریس اړیـن دی. 

خبري ه غسې ستونزې او تېروتنې منځ ته راوړي، لکـه چـې څخه بېله تاری  



٤ 

د حافظې د نشتوالي پر مهال انسـان لـه کومـو سـتونزو او تېروتنـو سره مخـام  

 کېږي. 

له بلې خـوا هـر افغـان ملـی وجیبـه لـري چـې د خپـل هېـواد او ملـت پـر 

و طبیعـي لرغوني او ګډ تاری  باندې تر یوه بریـده وپـوهېږي او دا د بشرـ ذا  ا

غوښتنه هم ده چې وپوهېږي، زه څوک یم، په کوم قوم، ملت او هېواد پـورې اړه 

لرم؟ د تاری  په لوستلو او مطـالعې سره نـه یـوازې د دغـو پوښـتنو او د لسـګونو 

نورو پوښتنو ځواب تر لاسه کوي، بلکې دا حقیقت هم تر لاسه کوي، چې آریانا، 

واحـدې خـاورې نـه بېلېـدونکي مـلي او خراسان او افغانستان د یوې لرغونې او 

تاریخي نومونه او هویتونه دي، د تاری  په اوږدو کې مو یو وطن، مشترک تـاری  

او فرهنــګ درلــودل. د دغــو ټولــو مــلي او اســلامي ارزښــتونو پېژنــدل، د تــاری  

لیکنې، څېړنې، تحلیل او مطالعې له لارې میسر دي او بایـد پـه یـاد ولـرو چـې 

او سیاسي شعور روزي او په ملت کې د یووالي، هېواد پالنې، تاری  د ملت ملي 

لـه بشر دوستۍ او ورورولۍ لوړه ملي روحیه روزي. دغه ټول مـلي ازرښـتونه بـې

شکه زموږ د ملت د بقا او پرمختیا، سـوکالۍ او نېکمرغـۍ، د مـلي ګټـو او مـلي 

 هویت د ساتلو ضامن دي. 

راسـان او افغانسـتان پـر لرغـونې او زما په باور د افغانانو تاری  د آریانـا، خ

تــاریخي خــاوره بانــدې د څــو زره کلــن ګــډ ژونــد او فعالیــت، د هېــواد پــالنې، 

کـړو، پنـد او سرښندنو، د بریـاوو او ناکـامیو، د فرهنګـي او تمـدني پنځونـو، زده

عبرت، د ملت د بقـا، یـووالي، د ودې او پرمختیـا ژوره او څـو اړخیـزه کیسـه ده، 

الي مؤرخ او لیکوال ښـاغلي غبـار پـه یـوه کـوچني کتـابګوټي چې د هېواد نومی

کې په ډېر لوړ علمي انداز پنځولې او بیان کړې ده. دا د تاری  کتـابګوټی چـې 
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د لویو تاریخي آثارو په جمله کې د معنا او منځپانګې په لحاظ د زیات علمي او 

 ش. کال کې چاپ شوی دی؛ خـو اوس پـه۴۹۲۶تاریخي اهمیت وړ دی او په 

دري ژبـه کتـل شـوی او د  مـليسختۍ سره پیدا کېږي او بل دا چې زمـوږ پـه 

هېواد زیاتره پتتو ژبي ځوانان سم نه پرې پوهېږي. د دغـو اړتیـاوو پـه پـام کـې 

نیولــو سره د افغانســتان د علومــو اکــاډمي د ژبــاړې ریاســت پرېکــړه وکــړه چــې 

 جاوید آفتاب پتتو ته وژباړي.  ینوموړی کتاب ښاغل

دې چې د آفتاب صاحب د ژباړې پر ځانګړتیاوو وغږېـږم، غـواړم  مخکې له

 د ژباړې عمومي اهمیت په څو کرښو کې بیان کړم. 

ژبـاړه پـه عمـومي ډول د هـر هېــواد او پـه ځـانګړې توګـه د وروسـته پــاتې 

هېوادونو لپاره علومو ته د لاس رسي ډېره لنـډه او ګټـور لار ده. ژبـاړه نـه یـوازې 

ده، بلکې د هېوادونـو او ملتونـو تـر مـنځ د علمـي او فرهنګـي لنډه او ګټوره لار 

ارزښتونو د لېږد خورا ښه وسیله ګلل کېږي، په علمي او فرهنګي لحاظ ملتونـه 

 او هېوادونه سره نږدې کوي. 

د نړۍ پوهان د ژباړې د اهمیت د بیان په ترڅ کـې دا حقیقـت هـم منـي 

ه ده؛ ځکه که لیکنه یـوه ژبـه چې ژباړه د علمي او څېړنیزو لیکنو په نسبت سخت

غواړي، ژباړن باید په دوو ژبو وپوهېږي. دغه راز نور دلایل هم شته، خو په دغـه 

 شته. لیکنه کې اوږد بحث ته اړتیا او اجازه نه

خپلې اصلي موضوع تـه راګرځـو او هغـه دا چـې د مشـهور او تکـړه مـؤرخ 

ژباړه یې هم خورا علمـي، ښاغلي غبار د دې اثر ژباړه یو پر ځای کار ګلم. پتتو 

ادبي او روانه ده. ځوان ژباړن آفتاب چې له یوې خوا پتتو ادبیات پـه پوهنتـون 

کې لوستلي او د بلې خوا یې لا ډېر پخوا په ژباړو پیل کړی. په دې برخه کـې د 
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تجربې څتتن دی، ژباړه یې خورا معیاري ده. هیله کوم چې نوموړی اثر ډېر ژر 

لپاره چاپ شي. تاسو محترم مقام ته یې له دې لیکلي د علمي ګټې اخیستنې 

 نظر سره مل د وروستیو کړنو لپاره در استوم. 

 په درنتت

 څېړنپوه دکتور محمد شریف ځدراڼ

 د تاری  او اتنوګرافۍ انستیتوت مشر
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تفاوته وه، یوه مسایلو په اړه بېلوستې ځوانه ښځه، چې فکري یوه کم

ورځ په تلاادفي ډول د پوهـانو او دانشـمندانو غونـډې تـه ورغلـه. پـه دې 

غونډه کې له یادې ښځې پرته نور ټول تاری  پوهان او تاریخي مسایلو تـه 

لېواله خلک را ټـول شـوي وو. پـه غونـډه کـې د روم امپراتورانـو پـر ژونـد، 

د هغوی پر پېتو او تراژېدیو بحث روان و. عیبونو، کمزوریو او په ټوله کې 

دغو بحثونو ته د ښـځې حوصـله او زړه تنـګ شـو، د تېـرو دورو د انسـانانو 

عجیب او غریب نومونه، کړه وړه او پېتې هغې ته هېڅ معنا او ارزښـت نـه 

درلــود. ښــځه یــو څــو شــېبې نــوره هــم خــبرو تــه غــوږ وه، بیــا یــې پــه ډېــر 

ل کړې، چې دا ډېر بد خلک وو، همداسې معلاومانه انداز سره پوښتنې پي

نه ده؟ ټولو ځواب ورکړ، هو! همداسې ده. ښځې بیا پوښتنه وکړه: دا ټول 

تفاوتۍ سره ځـواب ورکـړ، چـې هـو! د اوس مړه دي، کنه؟ مؤرخینو په بې

دي. ښځې ورته وویل، ښه! چې داسـې ده،  وتېدوی له مړینې خو مودې 

 انرژي او وخت پر مړو ضایع کوو؟ نو بیا په کوم دلیل موږ خپل دماغ، 

ښځې غوښتل په دې ډول پوښتنو سره د مؤرخینو دا ستړی کـوونکی 

بحث پای ته ورسوي؛ خو اصل کې نوموړې مؤرخینـو تـه د مسـایلو داسـې 

دروازې پرانستې چې له دې مخکې هغوی پرې فکر نه و کړی. دغه ځوانه 

رجـالو او اتلانـو د ښځه په دې نه پوهېده چې تـاری  یـوازې د ښـو او بـدو 

ملت یا قوم ټول هویت، کلتـور،  هاتلولۍ او بدۍ کیسې نه دي، بلکې د یو 
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کلور او لـه نـورو ملتونـو سره یـې اړیکـې او لسیاست، اقتلااد، جغرافیه، فو 

 معاملې د تاری  په پاڼو کې خوندي وي. 

تاری  موږ پـه تېـرو زمـانو کـې د بېلابېلـو پېتـو پـه اړه خـبروي او پـه 

کې د بیا پېتېدو په اړه ممکنه لارښونه راته کوي، تـاری  یـوازې  راتلونکې

انسان پېژندنه او د هغوی کـړو وړو پـه اړه پوهېـدل نـه دي، بلکـې د تېـرو 

ملتونـو پـورې اړونـد ټـول مسـایل، لکـه اقتلاـاد، سیاسـت،  -بشري ټولنـو 

نـو کلتورونو، دینونو، تمدنونو، مدنیتونو، قومونو، د بېلابېلو اقشـارو او متلو 

تر منځ اړیکو او باورونو، پېتو او شخړو، جغرافیو، د اتلانو ویاړنو او کارنامو 

په اړه مو خبروي او خپل دوست او دښمن را پېژني. ډېرې عصري پوهې د 

تاری  د مطالعې په پایله کې را منځ تـه شـوي دي او د تـاری  مطالعـه پـه 

والي تـه یـې انسان کې سیاسي بلاـیرت، پوهـه او شـعور را پـاروي او پوخـ

 رسوي.

اثـر د مشـهور او پېژنـدلي افغـان مـؤرخ میـر غـلام « افغانستان به یـک نظـر»

« افغانسـتان پـه يـوه نظـر»محمد غبار یو باارزښته او مهم اثر دی، چې ما پتتو ته 

را وژبـاړه. دا کتـاب لـه لرغـوني کـې په نامه د ژباړې د اصولو او خپلو تجربو په رڼا 

پورې د افغانستان لنډ تـاری  دی، چـې هغـه وخـت د دورې نه تر معا ې دورې 

. که د هغـه وخـت تـاری  مـو ياديدو وآریانا او آریایان پر افغانستان او افغان پر ځای

غـوني لر »نه درلودای یا خوندي نه وای؛ نو نن به مو څنګه ځان آریایـان او د آریانـا 

ننـه پـورې  ؟ او همدارنګـه لـه هغـه وختـه تـراصلي اوسـېدونکي ګلـل« افغانستان

څنګه په خپلو تاریخي پېتو، مسایلو، فرهنګ، د اسلام راتګ او نـورو ډېـرو کیسـو 

ــوه شــوي وای؟ چــې دا ــه اړه پ ــاریخي مســایل او  پ ــول ت ــوروټ ــات د ن  معلوم
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ګلو تاریخونو تر څنګ د ښاغلي غبار په یاد اثر کې هـم ډېـر ښـه پـه لنـډ  

خاوندانو  ېطالعمد ډول وړاندې شوي دي، چې نن هم تاری  څېړونکو او 

 ته یوه غوره منبع ده.

هــ.ش کـال کـې د پتـتو ۴۹۲۶ژبه لیکل شوی او پـه  دا اثر په دري

خوا پر زېړ رنګـه کاغـذ پـه پخـواني ټایـ  کتـل شـوی دی، چـې ټولنې له

لیکدود او انشاء یې ځېنې ستونزې لري، حتا دري ژبـو لوسـتونکو تـه یـې 

کـې نـه پیـدا  ه کتابپلورنځیوهم لوستل اسانه نه دي او دا اثر اوس په عام

تعلیقـاتو او لغـوي لـه  ه هـم لـه سره ټایـ  اوژبـ کېږي. که چېرې پـه دري

 سره بیا چاپ شي، ډېر به ښه شي.په ور زیاتولو پانګې 

پر کتاب د ليکوال خپله سريزه يا کوم يادښت نشته او نېغ له لـومړي 

انشايي  پخوانی لیکدود، د لیکنتو ناسمه کارونه،څپرکي پېل شوی دی. 

ګډوډي او د کلمو او تورو تر منځ د واټن نه مراعت، هغه ستونزې وې چې 

د ژبـاړې پــر مهـال ورسره مــ  وم، پـه دې برخــه کـې مــې د کتـاب لــه دوو 

بېلابېلو نسخو څخـه ګټـه اخیسـتې او تـر څنـګ مـې د علومـو اکـاډمۍ د 

تاری  او اتنوګرافۍ څانګې مشر څېړنپو دوکتـور محمـد شریـف ځـدراڼ او 

دي،  يرمن همکار محمد امین مدقق ارغاني مشورې او نظرونه اخیسـتقد

چې د لیکوال ژبې او مفهوم په لېږد کې له تېروتنې څخه ځان وساتم او د 

پـاره دوکتـور همدې ډاډ په خاطر مو پتـتو ژبـاړه د بیـاکتنې او اېـډې  لـه

د صاحب ځدراڼ ته وسپارله، چې نوموړي په ډېره مینه له نظره تېره کړه او 

پـاره یـې پـرې خپـل نظـر او ځينو موضـوعاتو د تلاـحیا او لا روښـانتیا لـه

تعلیقات هم ولیکل، چې زه له دوکتور ځدراڼ څخه ډېر مننـه او د اوږد او 



٠١ 

 ښه ژوند دعا لاسونه ورته لپه کوم.  

خدای دې وکړي چې دغه پتتو بله یې ستاسو درنو لوستونکو د پـام 

و پام شو، هیلـه ده راسره شریکـه یـې وړ وګرځي او که کومې تېروتنې ته م

 کړئ. 

 درنتت 

 جاوید آفتاب 

 د علومو اکاډمي 

۲۱ – ۲۲ – ۴۱۲۲  
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